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(CARTA DESCLOSA) 

Estimat amich V i a : Me demanas un a r l i -
cle de fondo; pe rò havias de pensar, conei-
xentme, que jo no n sé de /er l 'arlicle, y que 
si havia de parlar de polí t ica, potser ho re
sultaria massa de fondo. Y dich massa fondo, 
perqué segurament escriuria cosas ben al lu-
nyadas de las que o r d i n à r i a m e n t l legim en 
els diaris y revistas. Per aquest motiu no 
m'atreveixo a escriure de política quan las 
obligacions o la mandra'm deixan agafar la 
ploma. S i , amich, Via : jo que de tart en tart 
omplo unas quantas fullas de paper pera 

parlar d'altres assumptes, crech que podria 
igualment parlar de Catalanisme, qües t ió 
que de tota la vida'm preocupa, y qu'avuy, a 
copia de bescantarlo y estraferlo, té infinits 
punts de mira pera estudiarlo. Y, malgrat 
a ixò, no puch ni vul l entrar en consideracions 
més o menys ben tramadas pera engiponar 
lo que n so lém dirne un an ide . ¿No n ' e s t à s 
cansat tu mateix de llegir trossos d'historia, 
comentada una y m i l voltas, en els que so-
bressurten noms respectables pe rò que ja 
arriban a cansar a forsa de repetirse? Fes-
me'lfavoi derepassarcerts diaris catalanistas; 
llegeix discursos d 'ocas ió , destria'ls solts po-
li t ichs, y t r o b a r à s lo mateixsempre: el Com
promís de Casp; el comte d 'Urgel l ; en Rafel 
de Casanova; en Bach de Roda; la parla de 
reys y sants; l'esclat patri que ressona del 
Pir ineu al Ebre; la desitjada autonomia; las 
lleys arrebassadas; la funesta memoria de 
Fel ip V; la tradició sagrada del terrer; la pa
tria dels Roger; la senyera de las quatre ba
rras... y altras cosas per l 'es t i l . 

Y ^eus? arriba un dia que quatre senyors 
que tins ara venen nomenantse catalanistas 
y que volen conservar aquest dictat, se pro
claman ells mateixos quefes del moviment, y 
a so de tabals y trompas, ab espléndi t crit en 
la prempsa de sa digna di recció , convocan a 
tot un poble a un à p a t , a estil d'unitaris, y en 
la plalea d'un teatre, baix el lema de Fesla d i 
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Germanor, y emporiamsen sola l'aixella als Guardemlo' l n ú m e r o exiraordinari de La 
Fivaller y als Bach de Eíoda, al Casanova Veu de Catalunya. Aquells dibuixos, quins 
y als Roger, acoblan a una colla de ciuia- clixés poden arxivarse pera l dia que'ls re
daos que ni la lal germanor senten, ni són 
catalanistas, ni altra cosa que poli t ichs bai
xos en sa majoria, que fan el jòch ben prepa
rat bo y trevallant a l 'ombra. Y arriba l 'hora 
de trincar las copas, y's fan manifestacions 
capassas d'enrogir las gaitas de m é s de qua
tre si els vapors de la d iges t ió no s'hagues-

publicans celebrin una meiienda. pe rquè no 
donan idea de res concret; aquells oradors 
que's dirigeixen a las massas, aquells mossos 
vestits de frac y corbata blanca, aquella es
tiva de plats y ormetjos, no'ns diuhen res de 
Catalunya. M'erro: ens diuhen que a Cata
lunya existeix un diari que s'escriu en nostra 

sin cuydat ja de fer aquesta feyna; y àl l i ' s benvolguda parla, que pera vergonya de tots, 
diu que &'ha de caialanisar a Espanya, y , ¡oh, 
vergonya!, las ombras dels morts quins noms 
aquells catalanistas de llauna evocan a cada 
moment, no compareixen pera escupir l lu r s ' 
rostres. «Ja tenim quefes!» clama la majoria, 
saludant a crits als dictadors. Y aquests en 
son d i a r i , l ' endemà , ' s proclaman y s'imposan 

* t i r à n i c a m e n t . 
« N ú m e r o extraordinari! » cridan els vene

dors ambulants. Y el diari arriba a mon po
der, y ' m cau de las mans perque'l fàstich y 
la vergonya serpentejan en mos dintres. En 
las planas de la publ icac ió hi llegeixo llarga 
corrua de noms, barreja estranya de gent que 
tins avuy era clarament contraria als ideals 
honrats de patria catalana, i Y a n 'a ixò ha 
esdevingut el moviment que ab vergonya 
s'anomenava regionalista? Llurs ideals ¿han 
arribat a terme acoblantse ab els de partits 
sense prestigi, rebregats y rublerts de recorts 
vergonyosos? Si aquesta gent, junt ab la que 
a tòrt y a dret demana ara l 'autonomia (que'l 
demanaria y proclamarla s'ha fet de moda en 
totas las esferas) con t jnúa pel cami qu'ara a 
la l l u m del sól deixa entreveure que segueix 
afanyoya, jo no la desitjo ja l 'autonomia de 
Catalunya, jo no vu l l trevallar per'assolirla 
perque'm fassin retrets d e m à de que h a v é m 
t ingut ajudas que'ns deshonran; jo desd'ara 
pera Catalunya v u l l . . . un'altra cosa. 

Senyors de La Veu: poden estar satisfets 
de la seva obra. Senyors de la «Ll iga» : ja 
poden dir desd'ara que són m é s y que s ó n 
menos. De sas filas han desertat personali
tats reconegudas com a b o n à s , dignas y hon
radas. ¿A qué ' s déu això? El temps ho di rà 
palesament. Avuy per avuy, la gent fidel a 
Catalunya reconeix una sobirania única y 
exclusiva, una regina absoluta: la Patria, 
sense dictador ni quefes, sense m é s l l igàm 
que l'amor dels fills a l lur mare. 

oblidantse de fer tasca seriosa, s 'ent re té ab 
procediments que no es tàn en armonia ab la 
manera d 'ésser dc la nostra terra, pera em
baucar als incautes, atraure als despreocu
pats y falsejar tot lo que de gran y noble 
enclòu la nostra causa. 

{Ho veus, amich Via , còm jo no serveixo 
pera parlar de certas cosas ï Si jo volgués 
engiponar un article de fondo ab tota aques
ta materia qu'ara deixo sols anunciada, junt 
ab moltas altras cosas, ab nomá y apellidos 
de personatges, ab datos y fins ab cartas que 
guardo'en mon poder, podria despenar la 
curiositat de més de quatre. I 'ermeime que 
no dcscapdelli, p e r q u é tu ja sabs que hi ha 
cosas que com més se remenan m é s . . . r e p u g 
nan. 

Demanam a l g ú n assumpto més senzill, y 
estich sempre disposat a c o m p l à u r e t , com a 
fidel aymanl de nostra benvolguda JOVENTUT 
y com a particular amich teu. 

J. Pujoi . v BRULL 

L O QUE MÉS CONVÉ 
Catalupya atravessa un periode de males

tar, un per íode cr i t ich . T o t h ò m parla de re
g e n e r a c i ó , de solucions, de remeys ; tothòm 
busca ab afany un medi que posi fi a l'ac
tual deplorable s i tuac ió . 

D'aqui ha vingut qu'alguns hagin posat 
esperansas en els partits polit ichs, creguts 
de que, un cop cumplertas l lurs promesas, 
(admetent la h ipò t e s i s de que las cumplis-
sin), ob t indr iam el remey infalible dels mals 
qu'atormentan y aniqui lan al nostre poble. 

Y si ho han cregut aixis, e s ' p e r q u è ente
nen que'l nostre benestar déu cercarse, ab 
preferencia, en la vida material,-o sia favo-
r in t y protegint tot al lò que representa lo 
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qu'ells nomenan /orsas vivas y que no són. 
alira cosa que /orsas materials ; això es : la 
industria, el comers, l 'agricul tura, etc. 

Prou n"esióm forsa convensuts de que'l 
millorament de tot a ixò constituheix un gran 
medi pera lograr la riquesa d'un poble; però 
tambe tenim la convicció plena de que no 
són aquestas las qües t i ons de que devóm 
ocuparnos preferentment. Si d'ellas no mfis 
ens p reocupéss im, si cuydessim sols de la 
ins t rucció .agr ícola , industr ia l . econòmica,»8Í 
cuydessim sols de la protecció material de 
Catalunya, ab criteri conservador y egoista, 
no aveosariam pas gayre en nostra educac ió 
social. Y la educac ió social, la cultura de 
nostra rassa es lo que dòu preocuparnos 
avans que to t , e m p e r ò sense perjudici de 
trevallar pera que'l comers no sufreixi impos
tos, ni la industria recà r rechs , ni al agr i 
cultor l i manquin recursos. 

i Q u è fóra d'un poble sense cultura, per 
protecció que tinguessin sa industria y son 
comers ? Greus conflictes c o m p r o m e t e r í a n el 
seu benestar,' son trevall y sa riquesa, men-
tresla cultura no h a g u é s progressat ensemps. 
Fins la mateixa autonomia ¿qué fóra si 
s ' implantés en una época d'incultura popu
lar? Un fracàs complert. 

Cal desenganyarse ; pera fer unas Corsas 
vivas veritablement robustas, es necessari 
nodrirlas ab una bona educac ió . Més c la r : 
es necessari que aqueixas /orsas se desfassin 
de tota influhencia castellana,qu'encarnin en 
el caràc ter ca ta là ; y sols aixis ob t i nd rém el 
verdader triomf, ja que ab la mateixa feyna 
lograrém fer un poble r ich moral y material
ment. 

PERE B. TARRAGÓ 
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LAS CIUTATS 
Entre'ls somnis de vostras Margas do rmi 

das a ben segur n 'hi ha d'alegres, de tristos, 
y de qui sab c u á n t a s menas; però a que no 
n hi ha cap com el mcul 

Somniava qu'havia sortit per la linestra 
del meu quarto, tot volant, com si nedés en 
l'ayre. , 

Que bé ' s vola en somnis!... 
No foren las campanas mofetas d 'a lgün 

rellotge vehi q u i ' m va despertar, s inó ' l 80 
d'una riallada qu'anava esclatant j j mateix 
a mida que m'anava adonant de la realitat 
qu'ampara'ls somnis. 

Deu meu, quina cayguda al despertarme! 
A b ma volada vareig anar a parar demunt 

d'una ciutat immensa, y al despertar vaig 
càu reh i . 

Quan vaig adormirme era de ni t , y al des
pertar t a m b é . 

Vaig anar a caure sobre un munt descom
bra r í as . Quin fàstichl 

Clavats en terra o sortint de las parets de 
las casas, hi havia fanals encesos. De primer 
me pensava qu'eran Iluminarias en honor 
meu. P e r ò no eran pas pera m i , precisament, 
las il·luminacions. Me'n vaig adonar quan 
vaig haver despertat del tot, y vaig arribar 
en coneixement de que'l qui es tà content de 
la vida de ciutat té ganas de dormir y som
niar; y com que somniant, somniant, hi ha 
vegadas qu ' a lgú desvarieja y fins podr ían 
topar ells ab ells, heusaquí explicat cl per 
q u é de las Iluminarias. 

Quan semblava que la nit devia haver 
acabat de part de fóra, allí , en aquell sol, 
encara era ben fosch. Y vaig pensar que, si 
no tenia esma de mourem d'hont havia cay-
gut, no coneixeria més que tenebras y sols 
me podria bellugar a las p á l p e n l a s . 

Aquell sot era una ciutat. Y«aquella ciutat 
era molt gran, y molt freda, y molt trista. 

Pera endevinar el caràcter d'una cosa , 
examineune la part inconscient. Jo vaig exa
minaria baix aquest punt de vista, Y aquella 
ciutat qu'aparentment era alegra , me va 
semblar molt trista. 

Kls hiverns eran llarchs, y las nits eternas. 
En aytals nits hi escàu molt el contar ron
dallas d'aquellas que fan tanta por a las 
criaturas. Y en aquell sot <cn voléu de ron-



460 J O V E N T U T 

dallas? Fins hi havia homes expressos pera 
a ixò . Y aquets homes se deyan poetas... Y 
tots, cadascú a sa manera, contavan la seva 
mentida a la seva criatura. 

T o t h ò m es agradat de dormfr de n i t , <oy> 
Donchs heusaqui que a ciutat es ahont hi ha 
més contayres de rondallas, p e r q u è aquests 
son agradats de las tonebras y creuhen en 
somnis. 

Desde ciutat vos crido a tots els qui vos 
fassi mal la l lum del só l , puig el dormir lot 
ho cura y a las foscas s'hi dorm divinament. 

Als qu i els espanti la imatge de son inte
r ior t a m b é ' l s recomano la c iu ta t , qu'es prou 
fosca pera no véu re sh i , y prou plena de gent 
que's troban en cas semblant. 

A ciutat s'hi dorm molt bé . Ven iuh i . 
Veniu , que no costa res contar rondallas. 

No t inguéu por, veniu y t roba réu badochs 
que vos esco l ta rán . Qualsevol recó es bo pera 
ocuparlo un cenacle. 

Ven iuh i , y no vos a m a g u é u , q u e a m i ' m fa 
r iure ' l veure las ganyotas que feu mentres 
dormiu! 

Y a mi m'agrada m é s el r iure! . . . 

JACOBUS SABARTÉS 

PREMPSA ESPANYOLA 
E l Gráfico es un diari caslila que's publica 

a Madr id . Ja sento lo que'm dius , l leg idor ,a l 
l legir a ixò . Me dius: «Ab aquesta fe de pila 
ja 'n t inch prou; no esmersis el temps en dir 
res m é s . T'he en tès tan bé , que si 'm dius 
qu'es un diar i escrit ab els peus no t'enten
d r é mi l lo r p e r q u è no d i ràs t an t .» 

P e r ò jo responch, l legidor, a la teva pre
gunta advertencia dihente: «Veri ta t es que 
certs noms empleats com adjectius sòn tot un 
poema, però no es perdre'l temps dedicar 
aquest a definirlos, en cada un dels moments 
que'ns l legui als ca ta lans .» ¿Per qué> Jo t'ho 
di ré . ¿No sabs pas cl qQento del picador 
lletx? Era un picador molt l le ix. A contra
barreras hi havia, un dia de corrida en que'l 
picador trevallava, un espectador que cada 
vegada que'l veya passar l i cridava: 

—/Feo/— 
A la cen tés ima vegada de senlirsho dir , el 

picador no's va poder contenir, y encorantsc 
ab el seu crl t ich artistich, exc lamà: 

— ¿No sabe usted dectr más que fto?— 
A lo que l 'alire r e s p o n g u é : 
— S í ; pero lo es usted tanto, que con decirlo 

toda la tarde no l o g i a r é decir ¡o mucho que 
lo es.— 

¿Creus t u , l legidor, que dedicant tothòm 
totas las horas del dia a dir lo beneyts que 
sòn els espanyols, s'arribaria a d i r lo molt 
qu'ho són? , . 

Si ho creus, no segueixis l legint . Y si 
t'has molestat p e r q u è he tret a cas la escena 
d'una Plaza, perdonam fente càrrech de 
qu'ho he fet impressionat per lo que més 
avall t r o b a r à s . La culpa la té E l Gráfico; y 
ja ho veus: si ab els seus retrats de toreros 
fentse netejar las sabatas al carrer, si ab las 
sevas fotograf ías dels redondeles, a mi que 
no crech en aquest arte m'ha impressionat, 
¿qué no farà ab els infelissos espanyols que 
tenen la sang torera, h idalga , valiente y 
cortés? 

E4 Gráfico es un diar i espanyol. Va sortir 
chorejat per tota la prempsa ins íp ida de Ma
d r i d . Per iòd ich hi h a g u é que, per'alabarlo y 
dir lo bo qu'eta, fins se va atrevir a afiimar 
lo que, afirmat pel separatista Pujol y Bores, 
hauria produhh e scàndo l ; es a d i r : « Q u e do
nada la ignorancia del poble que no sabia 
apreciar el seu valor, eia difícil que tingués 
d u r a d a . » Y el pe r iòd ich que deya això, qu'es 
un per iòd ich que ja fa anys que's publica, 
reconeixia ab tal a f i rmació lo m o l l insuls 
qu'es ell mateix y sòn iots els seus colegas 
que tenen el favor del públ ich , d'aqueix pu-
b l ich ignoran t . . . De tant en tant las encerten 
a M a d r i d . 

E l Gráfico va sort ir para llenar un vacio, 
y verdaderament l'ha omplert , perqu'es una 
mena de A . B . C. Y el vacio para llenar l'ha 
omplert e ç part, p e r q u è no podia pas ell sol 
ompl i r ias lletras que faltaven del abecedari, 
exclosa la Z , que per ésser la darrera, corres-
pòn per dret propi a un crít ich llefiscòs y 
autor d r a m à t i c h b u n y o l . £ / Gráfico va omplir 
el vacio de las quatre lletras s e g ü e n t s a la C, 
a ixò es D . E . F . G . Y c o m sigui que'l seu pro
pietari es en Fernando Gasset, aquest darrer 
l i t u l l i escauria més que'l que porte, perquè 
al mateix temps que indicaria ' l buyt qu'om-
ple, senyalaria la seva propietat: 

—¿De qu i es aquest diari? 
— D E /•'ernando Gasset.— 
Quan va sort ir el d i a r i , va comunicar com 

una gran cosa qu'havia la empresa comprat 
m á q u i n a s novas y perleccionadas a Ale
manya. Com que no'ns deya qu'havia com
prat t a m b é al eslranger gent que'l fes, no hi 
v à r e m creure ja desde un comens, y els lets 
ens han vingut a donar la r a h ò . Crcures que 
perque's compran m á q u i n a s novas ja s'ha 
de fer un bon d ia r i , fa molt espanyol! Es 
com creure que p e r q u è Espanya comprés la 
esquadra inglesa ja t indr ia bona marina! No, 
senyors del Ase y del M a d r o ñ o : las máqui
nas, sense las manetas que las fan anar, no 
serveixen pera res. La m à q u i n a l a / a l'home. 
A b una esquadia nova vostres marins ani-
rían ab m é s . . . elegancia a la desfeta, però no 
enlloch m é s . Vesties penodistas ab maqui-
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nas novas, d i r án las burradas més ben im
presas, però las d i rán , ja ho crech que la-
dirànl Y las faràn! Y si no, no hi ha més que 
fullejar els n ú m e r o s sortits de E l Gráfico 
que's troba en aquell cas, pera convéncer -
sen. No hi ha n ú m e r o que no por t i informa
ció gràfica de cosas insubstancials. Obrimne 
un de n ú m e r o al etzar: el del ta de j u l i o l , 
per exemple. Vegin quina informació més 
interessant: 

P à g i n a 5. Dugas fotografías d ' a u t o m ò v i l s 
fent equi l ibr is . En una d'ellas s'hi veu una 
senyora ab un vas d'aygua a la m à , tractant 
de que no's vessi ni una gota al passar l'auto 
per sobre dugas bigas. (Aquestas beneyte-
rias, qu'es lo mi l lo r que hi ha en el n ú m e r o , 
són de Paris; es a dir, que no poden alegar 
la falta de cosas, s inó la falta de gust en anar 
a triar las cosas). 

P à g . 6. El retrat del Re lampagui ío , que 
per la pinta es un torero, el de Alicia de Bor-
bón y el de Jaume de í d e m . Molt senyors 
seus. 

P à g . 7. Tres fotografías de tres fonts de 
Madrid, ab una dotzena de raspas y minyons 
cada una. Se t i tulan E l conflicto del agua. 
La gente formando cola en las fuentes públicas. 
Se veu, donchs, que a Madr id o els conflic
tes per l 'aygua, com per tot, són molt esca
rransits, 0 els tituls de las cosas són molt 
portuguesos. Una fotografia de la mesa d'un 
meeting. (Cada un dels que hi són déu tro
bar molt interessant la informació) . 

P à g . 8. E l crimen de la calle de Lope de 
Vega, ab fotografia de l 'Audiència y retrats 
d'advocats, reu e interfecte. To t molt emo
cionant. Y prou. Es aquest un dels n ú m e r o s 
més educatius en materia gráfica! 

Y del t ex t j qué ' n d i rém?Hi ha cosas delicio
sas. En la secció de te légra tnas ne t r o b é m un 
del P'errol comunicant que hi ha arribat la mu
ller del ministre de Marina, y que s'allotja a 
ca'l seu g e r m à . Pe rò si res més d ' impor t ànc i a 
hi hagués , h i ha dos articles, l 'un de redacció 
y l'altre firmat, que donan lítul d'espanyol a 
qui els ha fet y al d iar i que'ls publica. El fir
mat, t i tulat A l g o de literatura, es d'un se
nyor qu'en dugas columnas no d iu més que 
bestiesas p e r q u è . . . no té més espay. Parla 
del t r iomf d'en Linares Astray. 0 Ribas, 0 
Ribas 0 Astray. Se fa una barreja d'en D u -
mas y Víctor H u g ò de Fransa, d'en Lope y 
Calderón, el duch de Rivas y Zorr i l la d'Es
panya, parlant de cada grupo en globo com 
si fossin tots la mateixa cosa. Diu una pila 
de burradas que fóra llarguissim remarcar, 
parla del adulterio de las novtas, y treu las 
dugas orellas en aquest paràgraf , que copio 
pera que pugui ésser assaborit: 

E l procedimiento que utiliza L'tiares no se acomoda 
i esibs aDejos c á n o n e s , y tampoco se acomoda á la no
vísima preceptiva que inlema convenir el teatro en 
Escuelas de P s i c o l o g í a experimental ó en cátedras de 
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trabajos c i e n t í 

fin docente, no 

Ortopedia moral, rivalizando con los 
fieos de T h u l i é , Crocq y Tuckey. 

S i se quiere que el Arle tenga nn 
hay necesidad de los e p i l í p t i c o s engendros del ro
manticismo ni del nebuloso simbdlismo de Ibsen, Su-
dermann ó Mielerlinck. 

De lo primer se'n deduheix que dit senyor 
es encara deis que creuhen que las obras se 
divideixen en obras d'art y d'ideas, y que 
parlant de psicologia no s fa art; creu que 
l'art es una cosa y las ideas ne són un'altra, 
o bé que lo artistich consisteix en retratar 
una cara y no un cervell. De lo segón se'n 
deduheix que aquest senyor té una cultura 
adquirida en la Biblioteca Sampere de Va 
lencia, y que'ls noms de las cuber ías deis 

.seus llibres són lots d'una mateixa família 
intelectual, y que'ls déu haver l legit per las 
cube r í a s , p e r q u è parlaren junt d'Ibsen, Maï-
terlinck y Sudermann com si fossin lo ma
teix, y t i t i lar los de simbolistas a lots, es no 
tenir cap coneixement de las sevas obras. Ja 
farà'l favor si l i Heu, aquest senyor, d'expli-
carnos ahónt es el simbolisme d'en Suder
mann. L i agrahiriam. 

L'article de fondo mereix ésser llegit io t . 
Aquí va: 

LA FIESTA DE LOS ZAPATEROS. — ESPAÑOLISMO 

Se ha celebrado hace poco tiempo la corrida de Be
neficencia; m á s tarde los capotes rojoi , y los gallar 
detes rojos y amarillos, ondearon al aire y tremolaron, 
vibradores, en honor de la Prensa. 

Aquest más tarde, després del hace poco 
tiempo, es d'una elegancia literaria pasmosa. 

Ayer, el sol de una tarde cá l ida hizo esplender loa 
mantones de Manila, cuyas sedas multicolores entre
tejidas en maravillosos dibujos se ciflen á los flexibles 
cuerpos de las mujeres madr i l eñas ; y los rayos del sol 
fú lg idos , arrancaron destellos de luz del estoque mor
tífero, y se pasearon, relampagueantes, por sobre las 
lentejuelas con un chispear continno. 

Y ' q u e n'es de castellà aauest paràgraf! 
Molt enrahonar y no dir res. L'es/o^M« mort í
fero fins es d r a m à l i c h y lot . Alarbs, alarbs! 
ignorants y crudels! 

Y todo el oro y las sedas, y toda la luz, que contri
buían á dar brillantez á la fiesta zapateril, era como un 
himno á E s p a ñ a , á la España tradicional, á la E s p a ñ a 
de los toreadorts de M e r i m í e y Gautier, y de los cua
dros de Goya , la misma Espada cuyo trasunto hemos 
visto también en los lienzos de Zuloaga y Bilbao. 

A h , ignorants! El qu'en Mer imée y Gau
tier, y Goya, y Zuloaga (no conech a Bilbao) 
s'hagin impressionat ab las cosas d'Espanya 
no vol pas dir qu'enlonessin un himne a Es
panya. ¿Cóm, si exist ís l ' lnfern, l 'haurtam 
d'alabar perque'l Dante l ' hagués cantal? 

F u é una hermosa fiesta la de ayer. E s una fiesta que 
d e b i é r a m o s celebrar todos los que nos sentimos un tan
to influidos por las cosas de fuera: fiesta e s p a d ó l a , fies
ta nacional, de energ ía y de robustez. 
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<No vcyéu còm no pot ésser la nostra la 
vostra nacionalilal , que's dol dc las influhen-
cias de fóra sense mirar si són o no bonàs? 
S l , la festa dels /oros es ben vostra, es l 'úni
ca concreció de vostras energ ías y de vostra 
robustosa. No, no es pas la mateixa vostra 
à n i m a que la nostra! 

T n z a m o i estta U n c u , sintiendo como una protesta 
interior hacia las corridas de loros. Acaso tengan ra
t ó n sus delraclores Pero ojalá sea cierna esa fiesta, ai 
ha de servir para acercarnos m á s cada r e í al esp ír i tu 
nacional . 

Si , ojalá ne s igui d'eterna; si sóu suscep
tibles de més embrutiment , potser a c a b a r é m 
d'una vegada. 

Ganivet amaba Bramlemenle estas fiestas, que inte
resan á las multitudes. 

No pod ían menys d'agradarli: per a ixò va 
acabar suicidantsc. To t lo que interessa a la 
mul t i tu t es es túpi t , senyors periodistas. 

Nosotros l a m b í í n , á pesar de nuestra fmima resis
tencia, tenemos en cuenta lales hechos, y hemos l e ído 
paciememenlc, con un in terés cada d ía mayor, lodos 
los art ícu los luminosos j e s p a ñ o l i z a n t e s que consti
tuyen la p o l é m i c a bixanlina del cambio y del quiebro, 
dos cosas totalmente diversas y acerca de las que cada 
uno guarda, como en arca santa, su sincera y recón
dita o p i n i ó n . 

Nosotros, en esta p o l é m i c a , estamos de parte del 
Gordilo, como en lo que A las fiestas populares se re
fiere estamos de parle dc Angel Ganivet . 

L o s induslriales que se dedican á la fabricación del 
cal lado tienen en los mercados de fuera temibles com
petidores, y es plausible cuanto tienda á hacer m á s 
fuerte nuestra industria nacional y cuanto tienda A ha
cer m i s e s p a ñ o l e s á los industriales que han de luchar 
con el comercio extranjero. 1 

E s una manera prudente de rechazar la i n v a s i ó n . 
E n el terreno intelectual ocurre lo mismo. 
L a s ideas son como los zapatos, ha dicho Unamuno; 

hay que romperlas á fuerza de usarlas. 

Un altre talent a l 'altura de las sabatas 
espanyolas. Aquest, pera m é s desgracia, es 
l ' idol d'un grupo d'ateneistas nostres qu'es 
dc lo únich que són capassos: d'admirar a 
i 'Unamuno y a n'en Maeztu. 

Carly le recomienda que sepamos hacer de nuestros 
zapatos un pedestal, y Emerson , en cambio, desdefla á 
lo* que no uenen otro pedestal m á s noble que sus tá
palos. 

Y nosotros nos atrevemos á insinuar que las ideas 
que gaslfinos sean nuestras, no pegadizas y ajenas, y 
que los zapatos que nos sirvan de pedestales procedan 
de la industria nacional. 

He aquí como ana fiesta de solidaridad obrera pue
de orientarnos en el sentido de buscar la honda raíz, 
castiza y robusta, de nuestro pensar y de nuestro 
sentir. 

E l e s p e c ú l e n l o de las corridas de toros —acato ten
gan razón sui detractores—es una l ecc ión dc energ ía , y 
es una l ecc ión de e s p a ñ o l i s m o tan completa como la 
que de una buena lectura c lás ica te obtiene. 

<De manera que las vostras diversions 
y els vostres c làss ichs e s t án al mateix ' 
nivell? Las dugas citas de dalt són d'una 
erudic ió pasmosa, p e r q u é no tenen que veu
re res ab lo que's tracta. N 'h i podia haver 
posada un'al tra ' l periodista; una caricatura 
del Blanco y Negro de quan la guerra cuba
na que representava una sabata espanyola 
(era mi l i ta r ) aixafant una aranya que duya'l 
U p d'un senador yankee. F ó r a una cita pa
tr iòt ica y, sobre tot, profèt ica. 

Por eso el sol hizo esplender en la tarde pasada Ui 
sedas de los mamones de Manila, a r a n c ó dettelloi 
fú lg idos de la hoja del esloque, hizo bri l lar el rojo de 
sangre de los claveles y puso su luz de oro sobre lot 
labios frescos y rosados de las hermosas madri leñas . 

/Otó, olé y olé/.'l Després d això no'ns que
da s inó d|r que la mi l lo r manera de fer per
feccionar la industria sabatera seria seguir 
el consell castel là que d iu : Zapatero á luí 
zapatos, y deixarse de barbaritats com són las 
corridas de loros; y la mi l l o r manera de civi-
lisar a Espanya seria fer plegar a lots els 
pe r iòd ichs que s'hi publican, o ferlos redac
tar per geni de cr i ter i , que per poch que'n 
tinguessin ne t indr ian m é s que'ls d'ara. 

Y consti que E l Gráfico es de lo millor 
que's fa a Madr id ! 

Y pensar que'ls de la ((Lligan volen caia
lanisar a Espanya! Se necessita pera dir això 
ésser tot lo menys catalanista possible, y tol 
lo m é s i lòg ich . Primer, pe rquè no pol ésser 
may catalanista donar a un poble un'ànima 
que no l i es propia S e g ó n , pe rquè ' l s caste
llans no c o m p e n d r à n may, afortunadameni, 
la nostra à n i m a . Y dich aiortunadament, per-
que'ns fanan mol l poch favor. De la «Lligat 
y de La Veu havian d 'ésser els que volgués 
sin caialanisar a Espanya. A h , imperialistas 
de la Boquenal! 

F . PUJULA Y VAILÈS 

fi 
m 
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E L S RUTHENIS 

JORMAN un poble de ras-
sa Ar ia , anà leg al nos
tre. Com nosaltres han 
estat opr imits , y s ' ha 
volgut esborrarlos de la 
Historia fenllos perdre 
la llengua y fins el nom 
de la ra»sa. per un poble 

inferior, no A r i , que va dominarlos per forsa. 
Y com nosaltres han sàbu t conservar el foch 
sagrat, y al cap de sigles s'alsan tots com 
un sol home y diuhen:~/li7u/ som/ 

Sembla impossible, y no obstant es veritat. 
Existeix a Europa, al altre ex t r ém. un poble 
de 28 milions d'habitants, que apenas si els 
sabis a n t r o p ò l e g s que s'ocupan de l'etnogra
fia dels pobles orientals ne sabian res. 

Aquests 28 milions d'homes forman una 
rassa que, sortida de las alturas del I rán , 
ocupava la primit iva Rúss ia meridional . La 
seva civil isació va ésser gran, nascuda en 
contacte de la del Imperi Grech d'Alexandre. 
La seva civilisació va ésser helénica d 'origen. 

La Rúss ia meridional portava Ant iga 
ment el nom de Rustf, Ruszia, Ruscia, 0 
Ruthcnia. Els seus pobladors eran nomenats 
Rulhenis 0 Ruzenis (1). 

Els ru then iá res tenen que veure ab els ac
tuals russos. 0 sia ab aquesta Rúss ia que no 
va organitarse pol í t icament fins al s igle ÚU 
y que, baix la dominac ió t à r t a r a , el s ig le x iv 
va formar l ' Imperi Moscovita, absolut y 
despòt ich a lo oriental. Aquests, barreja de 
tàrtars y d'antichs escitas, són els Mosci. 
Fins a Pere'l Gran, l ' Imperi dels Mosci va 
ésser nomenat Imperi Moscovila, y dels seus 
reys ne deyan tzars moscovitas. Pe rò Pere'l 
Gran va robar el nom dels ruzenis. per 

(1) E l nom de Roihenis se pronuncf» , en la M , com 
l« 0 grega, e i a dir, com la t espanyol i , o millor c o m ' 
el M a n g l è s . 

semblar més civilisat, ja que aquests t en ían 
una civilisació superior, y va ferse dir el 
Tzar de lolas las Russias. • 

Els dos pobles, lins al arribar a meytat del 
1600, eran complertament diferents com a 
rassa y com a cultura. Els t à r t a r s , barrejats 
d'escita, eran barbres, enemichs acèr r ims de 
la civilisació occidental, vital y humanitaria. 
La seva forma de govern era'l despotisme 
d'un emperador absolut y la esclavitut pel 
poble. Sols obehian al fuhet, sols considera-
van noble al que pegava. Arribat el Renai
xement, en tot l 'Imperi Moscovita sols hi va 
haver una sola imprenta, y aquesta encara 
destinada exclusivament a la impress ió de 
llibres sagrats. 

A Ruthenia, al contrari^ s'iji va formar un 
Estat republ icà , una Repúbl ica per l'estil de 
las d'l talia. Las escolas varen serhi numerosas 
y botas. A Ostrog, W i l n a , Minsk, Lemberg 
y altras ciutats varen fundarshi Liceus, y a 
Kiew u.na gran Universitat. Els sindicats de 
comerciants, els gremis dels artesans y els 
nobles, subvencionavan cá tedras d'Histo
ria, de Ciencias, de Bellas Arts y de Filoso
fia. Y tol l 'Orient civilisat anava allí pera 
apendre. 

Mes els moscovitas, aprofitantse d'una 
lluyta que tingueren els rulhenis ab els polo
nesos, v a r e n h i p ó c r i t a m e n t i n v i t a r l o s a la unió 
conservant tota la seva autonomia. Això va 
passar baixel govern deBohdanChmeln>cky, 
en i 6 s ) . Aquesta independencia -.a ésser 
garantida per un tractat. P e r ò , poch a poch, 
varen anar treyentne que lcòm, fins que varen 
acabar per absorbiria tota. 

Els successors de Chmelnycky (en especial* 
Mazeppa, que va aliarse ab Carles X I I de 
Suècia) probaren heroicament de recon
quistar la llibertat perduda, però tot en va. 
La tzar ina^ather ina II va abolir la organi-
sació a u t ò n o m a dels rulhenis. E l poble va 
ésser desarmat, la esclavitut proclamada 
com a lley, y tota la Ruthenia d'un cop va 
ésser anexionada al Imperi Moscovita, baix 
el nom de Peli la Rúss ia . 

Aixís, per un sol uArase tot un poble va 
ésser suprimit deia Historia; de sp ré sd ' aques -
ta feixa, la (ilologia y la etnografia ja no par
lan de ruthenis, s inó de pelils russos. 

Com v à r e m di r en l'article de La Van-
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guardia (1), d e s p r é s de la opress ió pol í t ica 
va venir la op res s ió cul tural . 

En 1720 el tzar Pere va firmar un ukase 
en el qual manava que no hi h a g u é s m é s que 
dugas imprentas a Rulhenia, una a Kiew y 
un'altra a C e r n i k o * , y qu'en aquestas sois 
s hi imprimiss in obras religiosas del cuite ofi
cial y en Mengua moscovita. Totas las escolas 
ruthenias varen ésser tancadas o transforma
das en escolasrussas. Encara avuy no n'hi ha 
cap en tota la Russia meridional , nomenada 
Ukrania , ahont h i ha 24 mil ions de ruthe-
nis. 

La joventut ruthenia fou deportada en 
massa. Els artistas, els sabis, els escriptors, 
tots varen sufrir el mateix càs t ich; a ixò els 
que no varen ésser assessinats. El pr imer poe
ta Taras Sevcenko fou deportat pres, a S i b è 
r ia , y allí va contraure una malaltia que'l 
va portar al sepulcre. 

Durant els primers anys del regnat d 'Ale 
xandre I I la s i tuació dels ruthenis s e m b l à mi-
llorarse. P e r ò en 1862 la reacció va recomen-
sar las persecucions. Totas las aspiracions na
cionals varen é s s e r d e c l a r a d a s culpables, com 
a c r im d'Estat, y per tant suprimidas. Al t ra 
vegada'ls escriptors, els sabis y els artistas 
foren deportats y perseguits. Però ' l cop més 
formidable, el cop de g ràc i a , el varen rebre 
durant lo que se'n diu la era l l iberal del /m-
peri dels ízars. E n 1876 fou publicat un 
ukase ( n ú m . 3158, corresponent al 5 de jul iol) 
en el qual se prohibia i m p r i m i r y escriure l l i 
bres en llengua ruthenia, in t roduhirne d ' im
presos d'altres paisos, l legirne dels exis
tents anlichs, y a més i m p r i m i r , 0 in t roduhir 

• y l legir llibres escrits per ruthenis fos qual
sevol la llengua en que fossin redactats o 
traduhits. Y lo mateix dels llibres s'aplicava 
als pe r iòd ichs , a tota mena d'impresos, y als 
dramas y conferencias, y fins a las compo
sicions de música . 

Donchs bé; a pesar detanta o p r e s s i ó , a pe
sar d'haverse cregut els russos que'ls ruthe
nis ja no exis t ían , ara aixecan el cap tots 
com un sol home, y dir igintse a la Europa 
civilisada, diuhen: Aquí som. 

Un poble cregut mor t l E pur si muovey 
com deya Gali leu al sortir de la Inquis ic ió 
de Romal 

i Y còm ha estat aquet miracle? 
A b forsa de voluntat . Els ruthenis de la 

Russia varen cultivar la seva llengua y cos
tums en secret, en l ' inter ior de la familia, 
dins d'associacions juramentadas;, y els es
criptors y sabis anantsen a la Galitzia.a Mun-
gr iay altres paisos l imítrofes, varen continuar 
cultivant la historia y la llengua. Y avuy han 
fet comi tés poderosos a Londres, a Parla, 
a Viena, publican revistas, llibres y follets, 
y reclaman als governs del m ó n civilisat el 
cumpliment del seu tractat violat,es a dir, la 
seva independencia. 

La resu r recc ió de la Ruthenia té gran 
ana log í a ab la de Cathalonia. Sois qu'ells 
no tenen mar. . . y e s t án en un recó d'Orient. 
Pobres de nosaltres, si com ells es t iguéss im 
aislalsl 

P e r ò , d'un modo o altre, l'esfors de volun
tat q u ' e s t à creant la futura Catalunya, se 
sembla mol t al que reclama avuy la formació 
de la nova Ruthenia com a nac ió au tònoma . 

" Q u a n un poble es complertament diferent 
y superior del que per forsa vol assimilàrsel 
y ferio fondre, aquesta es tasca inú t i l . Més 
aviat es aquest el que domina al seu con
quistador. Elspersasvarendominar als alarbs 
al ésser c o n q u i s t á i s per ells. Els- llatins se 
varen imposar als barbtes del Nor t , y els 
grechs, perduda la seva independencia, varen 
imposar el seu art y la seva filosofía a 
Roma y a tot el m ó n qu'ella dominava. 

Pera fer la hegemonia d'un poble, no basta 
ésser més en n ú m e r o : cal ésse r superior 
en las grans qualitats humanas, si no, totes 
inút i l l 

POMPEYUS GENER 
I 

(1) Vegis La Vanguardia Ae\ 15. 
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E L S P R O B L E M A S D E L'ANTOLOGIA G R E G A 
posats en versos catalans per R. MIQUEL Y PLANAS 

X X V I I I 

L A S Q U A T R E F O N T S 

( D t Metrodor) 

H i ha qualre fonls: la una al d(a omple'l safreig, 

l'allra en dos, l'altra en tres y l 'allra en qualre días; 

jen quànt de temps calculas que tolas quatre fonia, 

rajant seguidament, a omplirlo a r r i b a r f a n ^ l ) . 

X X I X 

L A S T R E S A I X E T A S 

{De Mitrodor) 

Si m'obres en quatre horas mas ayguas abundosa! 

ompliràn eixa bassa, en tant que a l'altra aixeta 

del c a n t ó esquer caldrànl i un nombre d o ü l e d'horas 

y un nombre triple d'ellas v o l d r à la de la dreta. 

Que totas dugas ragin ab mi d'una vegada 

y que la bassa s'ompli per l'hora calculada (2), 

X X X 

L A E S T A T U A D E P O L I F É M 

{ D t Mch odor) 

E l ciclop Pol iRm es eix gegant 

tot de bronze: l'artista i m a g i n à 

ferli un ul l , una boca y una mà 

ab uns conductes que a un d ipòs i t van. 

M e r c è s a a ixò , tot ell regalimant 

si'l contempleu, un nu vos semblarà 

quan de la roca neix; mes cal n o t à 

que'ls tres conductes graduats es làn; 

E l raig del ull la pica omple en un d(«, 

mentres que al de la m à li'n calen trei; 

en cambi'l de la boca la ompliria 

en dos cinquens d'un dia que ragt i . . . ; 

¡ m i s qui pot dir lo que'l gegant farl» 

si el pèrfid Acis prop d'aquí tornés? . . (1). 

X X X I 

L A F O N T D E B A C U S 

( D l Mttrtdtr) 

Oh quin pur devassall d'aygua gemada 

duhen eixos dos rius al sortidor 

ensemps que'l gentil Bacusl Tota tret rajan 

encar que no ab idènt ica abundor. 

E l Ni l rajant un dia ja ompliria 

fins dalt el sortidor; a ixò es com dl 

qu'es tan gran l'esplet d'aygua qu'ell hi aboca 

com tres copa el de Bacus, d è u del vi . 

Aquest en tres jornadas ab son t i n c 

farfa dita feyna, y ab son corn 

la faria Aquelous si ell sol rajava 

un jorn sencer seguit d'un altre j o r n . 

A p a , donchs, broljèu tots, (irse de Bacus, 

corn d'Aquelous y Nil mormolador, 

bro l l èu tots, y en l'espay de pocas horas 

ompl irèu a curull cl sortidor! (2). 

(') Antologia; X I V , 1 3 0 . Rrtolud6igual a la del problema VI: (t] Antologia; XIV, 131. Krobltrai tamblant all precrdenU' 

x = — de dia = 5 horas ( del dia de 12 horas ) 
25 ^ 25 v 

(*) Antología; XIV, 131. Igual procediment: 

— de dia ( d e 12 horas ) x = 2 — horas = 
I I 

6 \ 
x = — de d l a = 3 ^ horas ( del dia de 12 ) 

(S| Antologia; XIV, I J J . Reeullat: 
6 6 

x = - de dia = 6 hnran (dal dia d* I I ) 
I I I I 1 ' 
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UN R E F R E S C H DE GERMANOR 
o sia 

L A V I S I T A A. C A ' N E S Q U E L L A 
7 

EL PACTE DEL SOTERRANI ( l ) . 

jo fos un home van i tós com 
en Rus iño l , ja no cabr ía a 
la pell de sat isfacció, des
prés d'haverme relacionat 
ab tantas eminencias: E n 
Masriera, en B o r r à s , en 

¡ R o c a y Roca... 
La meva Revista de rexiis/as,escrita per ins

piració servetesca y publicada a JOVENTUT, 
donà lloch a un recadet discretament enviat 
de part d'en Roca a la nostra redacc ió . No 
es cos túm nostra escorre'l bul to , y jo, tant 
per deferencia dels companys com per haver 
estat el factor quasi material del conflicte, 
vaig acudir a la botigueta aquella de la Ram
bla, que vostés ja deuhen saber. 

E l gran Roca m esperava, y ho crech aixis 
p e r q u é al d i r l i qui jo era va apressarse a 
ferme entrar ab aquestas paraulas: 

— E n t r i , senyor Val lès , ent r i . Si no l i sab 
mal, a n i r è m a baix, que p o d r è m parlar més 
tranquilament. Ten im a n'en Llopis cremat 
ab vos tés ; ja'l veurà y el sen t i rà : e s t à t r a y e n t 
foch pels caixals... 

—Pel calaix, déu voler d i r — v a i g objectar 
ab in tenc ió que no passà per alt a mon i n 
terlocutor, qui va contestarme: 

—Es editor y ja se sab; aquest defecte es 
lo únich qu'ha heretat del vell L l o p i s . — Y 
dir igintse a un jovenet d'aspecte inteligent, 
qu'estava despatxant ün exemplar de E l Ca
talanismo del A l m i r a l l , va d i r l i : 

— M i r a , Fra-Noi, si a l gú pregunta per nos
altres digas que no hi som.— 

Dirigintse cap a la escala va invitarme a 
baixar primer, deferencia que vaig refusar, 
tant per educació com per lo que m'havia dit 
d'en Llopis . 

A l ésser a baix, en aquella esquifida rebo
tiga submarina (subterrestre, volia d i r ) le 

( i ) Sfam permès , al donar aquest nou article a. JO
VENTUT, donar t a m b é Jas mercis als redactors, mos 
bons amichs, per l 'adver tènc ia que'm feren en el da
rrer n ú m e r o y que procuraré tenir presenta en mos ar
ticles s u b s e g ü e n t s , a fi de no ferme pesat en els assump
tes que tracti. I.a disculpa a mon procedir pot tro-
barse, no obstant, en el bon rel y entusiasme que 
m'empenyen a rcnlisar las campanyas sanitosas que ab 
l 'aquiescènc ia de JOVENTUT vaig empendre y penso 
dur a g l o r i ó s terme.—N. del A . 

primer que vaig veure fou la cara de tres 
déus del amo, qui va dirme sense darmo 
temps de saludarlo, y ab veu vibrant d'ira: 

— A h ! ¿es vos tè qui diu que'l meu diari es 
pornogràf ich?— 

Y ab un violent accionat va dirigirse 
contra meu, volent probablement ferme sen
t i r la forsa de sa i nd ignac ió . Mes en Roca 
s ' i n t e rposà , y la embestida fou pera una es
tiva de llibres, que caygueren rodolant. Rran 
Almanachs, que formaren un a b u n d ó s este-
nall per terra. Jo, conservant la meva calma 
habitual , vaig d i r no m é s : 

—^Encara'ls ne quedan? Pensava que'ls 
havian agotat...— 

Y mentres l 'home anava recullint ab cuy-
dado tot aquell bé de Deu d'almanachs, jo 
pogui examinar el lloch de la escena: quatre 
parets ab prestatges curullats de paper i m 
près , lo que'm va fer pensar en aquellas pa
rets de la Bonanova, plenas de membres hu
mans fets de cera; s inó que aqui tot eran 
mans. 

Fou en Roca el qu i , portant son plan estu
diat, va decidir la s i tuac ió : 

— Calmeuvos, L l o p i s , y p a r l è m com 
amichs, que'l senyor Val lés se'rf retractarà 
de lo de p o r n o g r à l i c h . 

—No hi ha pas inconvenient, si vos tès m'ex-
plican la finalitat trascendental de las ilus-
tracions aquellas del Bany de la Francesela 
que varen publicar anticipantse a La Saeta, 
y la de tantas altras obras d'art sicaliptich 
corrï han vist la l l u m en el per iòdich de 
vos t è s . 

— V i n t m i l tiratges! — va di r com parlant 
tot sol en Llopis , mirant alhora ab visible 
pena las mans de qu'he parlat suara. 

De sobte l 'editor par là del s egüen t modo, 
fent el panegirich de son per iòdich: 

—La Esquella fa vinticinch anys que suri 
cada divendres;/-a Es^ue/Za ha estat per moll 
temps l 'única revista catalana, y a ella han 
acudit tots els literats catalans; en sas planas 
han fet l lurs primeras armas literarias boy 
tots els qu'ara (ingrats!) s'han posat contra 
nosaltres... 

— Y a La Esquella — vaig anyadir jo—se 
d e g u é principalment el que durant tot un 
March temps s ' ha gué s pogut llegir y escriure 
en ca ta là . Vostès han sigut, cal ferlos justi
cia, un factor gens despreciable del nostre 
renaixement l i te rar i . Jo maleix, com molts, 
t ingui ocasió d'ensajarme escrivint ca ta là en 
un temps que sols La Esquella veya la llum 
en la nostra parla. F m p e r ò vos tès feyan un 
bé inconscient, y per lo tant no poden enor-
gullirse d'haverlo fet, y fins se'ls pot retreure 
l'haverne fet un mal us, donchs si no hagufis 
estat l'afany de vendre molts n ú m e r o s do
nant per la banda al gros públ ich y afalagant 
sos grollers instints, vos tès haurian pojíii-
exercitar un fi moralisador y socialment eni 
layrat, y avuy, l luny d 'óposa r se al movimenl 
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catalanista, serian lògichs , y en lloch de de
magogia fanan Catalanisme... 

—Ja os ho vaig d i r això. Roca !—digué en 
ü o p i s en un moment d'ingenuitai quasi i n -
faniivola—Y potser avuy vendnam més .. 

•—Bé, ¡a'n pa r l a rém després—feu l 'aludit . 
Jo, m é s segur ja del meu paper d'acusa

dor, vaig prosseguir: 
— V o s t è s , podent fer molt de bé , es tàn 

fent molt de mal a la causa de Catalunya; y 
vostès són catalans y viuhen de Catalunya. 
Vos tès , podent fer escola d 'educació catalana, 
han seguit un camí oposat y han propagat el 
mai gust. D"un Guibernau n'han fet un 
G u m à , d'un Mayei un Fra-Noi. Fins voslè 
mateix—vaig afegir d i r ig in tme a n'en Roca 
—hauria pogut ab son talem ocupar un lloch 
digne dins del moviment actual...— 

Això darrer va fer l'efecte que jo 'm pi opo
sava. Kn Roca, deixant escapar un sospir, 
d i g u é ab un cert deir d'amargor: 

— S i vostès no m'haguessin proscrit de la 
presidencia del Ateneu.. . , 

—Precisament voslè s'ho ha perdut. A l 
Ateneu t o t h ò m l i fa justicia, y si ño fos la 
guerra a m o n que vostès fan.. . 

—Això r a y — t o r n à en Roca, com inspirat 
per una idea :—par l èm y ens e n t e n d r é m . 

— A l i o a q u í ' - s a l t à en l . lopis .—Avuy un 
cambi de /renle seria molt per i l lós . Els ^ i t a -
lanistas no'ns compran y els altres... 

— .. .Tampoch—va interrompre en Roca.— 
No us a p u r è u . Llopis : t o r n a r é m a servir ca--
pellà a tot pasln, y això cubr i r á la nostra 
evolució cap al Catalanisme. ¿Vosté té if l-
fluhencia cntre'ls companys, senyor Vallès? 

—Home, q u è vol que l i d igui . . .—vaig fer 
jo evadint la r e spos t a .—Vos lè ja sab que 
JOVENTUT no la llegim més que'ls que la fem, 
y si no fos en Mart i que pona son amor a la 
publ icació fins al punt dq subvencionaria .. 

— l l i han d'afegir quarlos! Si qu'es vergo-
nyós l . . . — d i g u é en l.lopis ab fruhició ma
qu iavé l i ca . 

—No ho cregui. Lo ve rgonyós es fer pe-
r iód ichs y defensar ideas sense convicció, sols 
per treuren de quarlos! — vaig contestar tor-
nani l i la 'pi lota. 

— B é , bé , no'n pa r l èm d 'a ixò—acudi en 
Roca, tallant l ' incident. — P a r l è m de las 
bases. 

—<De las de Manresa5 
— N o , home, de las del nostre... conveni. 
— V o s t è d i r à . 
—Senzillament: vostès han dè veure ab 

bons ulls la meva candidatura pel Ateneu.. . 
— S i vos tè ' s posa en condicions, no crech 

que n ingú s'hi oposi. E m p e r ò -;ja sab qu 'al l í 
t o thòm es catalanista? 

—Prou qu'ho veig. T a m b é ho fóra jo, 
s i n ó . . . Mes vostè deixiho pera m i ; jo iniciaré 
una evolució paulatina. 

• — V e n d r é m menos. Roca!—tornà a ins i 
nuar en Llopis . 

— C a l l é u . home! Ja sabèu que si no ha
gués sigut jo , ' l periòdich qui sab hón l pa-
larial — 

En aquest punt vaigereure opor tú ñ c a r m h i . 
—Cert es. que un cervell com el de vos

t è . . — y ab è m f a s i s — V o s l è , director; vostè , 
redacior quefe; vostè , critich d'art, de tea
tres, de lo t ; vostè , poeta; vostè , autor dra-
mà l i ch . . . Vos lè ha estat el Juan Palomo de 
La Esquella!— 

En Roca aqui ja no pogué aguamarse m é s . 
— V o s l è es la primera persona que m ' b t 

sabut compendrel— • 
La meva victoria va ésser complerta. En 

Llopis t a m b é va rendirse acceptant ab entu
siasme'! nou giro de la conferencias, y pres 
de generositat, volgué obsequiarme. 

— Fra Noi —cr idà per la escala:—jQu'ht 
vingui en Miró? 

—Ara acaba d'entrar. 
—Oigali que vagi a buscar un canti d'ay-

gua fresca — 
L'aygua va anibar a poch. y alashoras po

guí conèixer personalment al gran arlista; 
tan gran com modest, y ben digne d'aiternar 
ab l'incommensurable Llopart . 

En Llopis va regirar els calaixos cercant 
els anissos que tenia guardats. 

—{Còm pot ésse r aixó? Fra-Noi, ¿sabs els 
anissos? 

—No ho sé pas. <Vol dir qa'encara n'hi 
havian) , 

— S i , home, se'n van comprar déu cènt ims 
la setmana passada. Jo no sé q u è passa a 
casa! Acabaréu per arruinarme! — 

No hi h a g u é remey; el pacte t ingué que 
sagellarse ab aygua sola. 

A l sortir, en Roca va dirme: 
—Ara , de moment, no estranyin que pera 

cubrir las apaiiencias els dir igeixi alguna 
pulla íeh? De tols modos diguiho ala com
panys. Tractes són tractes.— 

Y el gran home's quedà a la porta, fet un 
monument de si mateix. 

ttlkflL VALLÍS Y RODBRICH 
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EPISODIOS NACIONALES. — O'DONNBLL. — 
B . Pérez Ga ldós . 

La darrera publ icació d'en G a l d ó s , m é s 
que la descr ipc ió del tipo pol i l ich y de la 
personalitat de l 'O'Donnell , es una hermosa 
nar rac ió de la gent y de las ideas de la seva 
¿poca . En general, en el decurs dels episodis 
que's ressenyaa en l 'obra, s'hi destaca poch 
la figura del quefe de la Unión Liberal . 

Per lo d e m é s , l 'obra es tà admirablement 
escrita. La Unión Liberal, aquell flamant 
partit confeccionat ab els elements més va
liosos dels partits progressista y moderat, 
els dubtes y debilitats de la reyna, cl 
tipo brutal e intemperant d'en N a r v á e r y el 
car r inc ló y ridícul dels ú l t ims anys d'Espar-
tero, entre'ls que fluctua la nova polít ica del 
héroe de Lucena: tot es tà pintat de mà 
mestra. 

Però ' l t ipo principal de l 'obra, m é s que'l 
de l 'O'Donnell es el de Teresa Villaescusa. 
T ipo admirable de la demi-mondaine espa
nyola d'alta estofa, quin origen y quin final 
són na tu ra l í s s ims . Puig si bé molts t r o b a r à n 
inconcebibles sos amors de cceur ab el des-
venturat Tuste, nosaltres els c o n s i d e r é m com 
una cosa corrent y natural , atesos el senti
mentalisme y el fons de bona /e que niuhan 
en l ' àn ima do tota dóna espanyola; senti
mentalisme y bona /e que la Villaescusa re
primeix a temps y ofega en lo més p r e g ó n 
de la seva à n i m a , arrodonint el tipo positi
vista y de bon gust que l i ha designat en 
Ga ldós , y que's sos té en totas sas viciasituts, 
com ho demostra en la selecció de sos ay-
mants, en la escena del banquet y fins ab sa 
passió per S a n t u í s t e , que al cap y a la fí era 
sols una ruina d 'un esperit ab ribets de 
cultura, però no un perdulari desarrapat. 

En f i . que O'Donnell es una obra excelent 
per tots conceptes; l 'únich defecte que hi 
t r o b é m es, com hem dit al pr inc ip i , que no 
ressalta tant com deuria la figura del héroe 
del l l ibre . 

Journal, trayentse'l clàssich ganivet de la l l i 
gacama. S ó n andalusas ¿ 'espectable, o de 
revista d'Hippodrome, o de Cirque d'Hiver, 
pe rò no són andalusas a u t é n t i c a s . 

Referma l 'anterior opin ió que sobre l'au
tor formulavam, el seu bombo a Le rire de 
Mar ía Guerrero; p e r q u é bombo y bombo fe
nomenal es el parlar de le rire de la Guer
rero comparantlo ab las a g o n í a s de la Sarah, 
ab els vissages de suppliciée de la Duse, ab 
els sufriments de la Ré j ane en La Douloureuse 
y ab sas frivolitats al encarnar la impressio
nable Pamela. 

No obstant, són dignes de tot encomi y 
es t án escrits ab un cri ter i y una sal veritable
ment extraordinaris els articles de l 'obra d'en 
Carr i l lo t i tulats Petites Danseuses faponai-
ses, Femmes de Londres, Danseuses d'Orient, 
Sadda Yacco y Danseuses cosmopolites, que 
per dret propi fan recomanable l'obra que 
a c a b é m de comentar. 

MANUAL DB LOS DBBBRBS DBL HOMBRE BN. SU 
VIDA SOCIAL Y POLÍTICA, por D . Daniel Arbe 
y B a n d r é s [presbítero). 

-Entre ' l nostre clero passa com entre'ls nos
tres republicans, y es que com que la quasi 
totalitat de sos individuus són una calami
tat, quan surt a lgú qu'es menos tonto que'ls 
d e m é s , desseguida pot actuar d'eminencia 
ab tota segurital; y aixís es com en Val lés y 
Ribot ha arribat a ésse r diputat, y aixis es 
forn el presbítero don Daniel Arbe y Ban
drés ha volgut oficiar de soc iò leg escrivint 
un l l ibre que... ha sigut premiat en un con
curs ( i ) obert per una casa edi torial . " 

Resumint d'un cop: qu'en lloch de perdre'l 
temps escrivint vulgaritats sobre l'estat, so
bre la re l ig ió y sobre la qües t i ó obrera, valia 
m é s que'l senyor Arbe s ' e s t igués t ranquil a 
casa seva, sense ficarse en llibres de cavalle
r ia , y dedicantse a qualsevulga cosa que no 
fos escriure obras de sociologia tan indiges
tas y tan anodinas com els Deberes del 
Hombre. 

E . Gómez-Car r i l lo .—QUBLQUBS PBTITBS 
AMES D'ICI ET D'AILLEURS [ í radui l de l 'Es-
fiagnol per Ch. Barthez. 

A n'en Gómez-Carr i l lo sempre l'hem con
siderat com un autor de bona voluntat y do
tat d'una facilitat y d'una feconditat extraor
dinarias, però que's ressent de la influhencia 
espanyola, o mi l lo r d i t , de la influhencia de 
la literatura espanyola de per iòdich rotat iu . 

Parla massa de Sevilla y de las d ò n a s es-
panyolas, y las presenta massa com las han 
presentadas tots els que no las han conegu-
das d'aprop. Las Carmencitas, las Rosarios y 
las Lolas d'en Carr i l lo són com las anda
lusas que de tant en tant pinta Le Petit 

FILOSOFIAS EN VBRS, ^er Xavier de Zengo-
tita. 

Van precedidas aquestas poes ías d 'un va
lent p r ò l e g d'en Frederich Puju là y Val lés , 
del que res vo lém di r per tractarse d'un esti-
madissim company de redacc ió . En quant a 
las poes ías del senyor Zengotita, revelan la 
bona voluntat y l'afany que scni l 'autor d'ex-
teriorisar una serie de pensaments y medita
cions í n t i m s , als que tal volia es un excés 
d'amor propi per part del autor el donár losh i 
el calificaliu de Fi losof ías , y que regular-

( l ) Que U Í t e r í t n eU l l i b m no prrmiatsl Tremo-
lèm de pensarho. 
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meni son malcria m i s propia pera ésser 
tractada en prosa qu'en vers. 

De lots modos, las F i loso / ías en vers, sal
vant algunas pocas excepcions, constittuhci-
xen un l l ibret de poes ías bastant ben cuyda-
das y agradosas. 

ARNAU MARTÍNEZ Y SERIÑA 

M a r l i Genis y A g u i l a r . — N O V E L E S VIGATANES. 
—Barce lona .—I lus l r ac ió Catalana. 
La l lustració Catalana ha publicat, en un 

volum, tres novéle las del eximi escriptor vi-
ga tà en Mar t i Genis y Agui la r . Las tres no
vélelas tituladas La llum blava. Dos albats ' 
de mitja pompa y L'espalmada, són obras 
interessants de debò , escritas ab correcció y 
bon gust, plenas de sentiment v bonhomia. 
En M a n t Genis sc c o m p i à u inv'eDiant iaulas 
senzillas, d'accio ráp ida y ab personatges 
potser no reals del lot , però tan ben sentidas 
y exposadas, que l 'encís desprès per ellas sc 
la dominador absolut de qui las assaboreix. 

Las novéle las d en Mar t i Genis y Aguilar 
no són obras d'empenta ni revelan un tem
perament d r a m á t i c h de foisa; revelan un de
licat poeta, qu embelleix els dramas de la 
vida l o l sentininc intensament els dolors, 
las tristesas y las engunias. En M a r l i Genis 
es un sentimental que's c o m m ò u ab la con
templac ió de las miserias que l 'envohan, y 
que al convenirlas en exquisidas Qors litera
rias, sab c o m m ó u r e n s lambe. La nota pa t é 
tica la usa ab admirable d iscrec ió , no s des
compon may cercant efectismes teatrals y 
barrohers, de resultat immediat y segur, 
s inó que la emoció que'ns produheix naix 
espon tàn ia del fons de la cosa descrita. 

Tal es el secret dels autors sincers de 
bona fe; la veritat y bellesa del element 
poétich Ín t imamen t Hígadas ab la conecc ió y 
legularitat de la forma. Y aqueix secret cl 
posscheix el novelista v iga tà . Qui llegeixi 
La l lum blava. Dos albats de mitja pompa y 
L'espalmada, no sabrà q u é admirar m é s : si 
el fons que dóna vida a las tres novéle las 
(sobre tot a Dos albats de mit/a pompa) es 
d'un sentiment y veritat extraordinarias, la 
forma ab que las vesteix l lur autor es de l i 
cada, digna d'un escriptor culte. 

Queda, donchs, confirmat una volta m é s , 
ab la publ icac ió de las tres novélelas de refe
rencia, qu'en M a r l i Genis y Agui la r es un 
veritable lemperameni poéiich y alhora un 
excelent prosista, qu'ha let molt (y molt m é s 
pot ler encara) en bé de las lletras cata
lanas. 

Lleó X l l l . — POESIES.—Traducció catalana.— 
Barce lona .—Jlus t iac ió Catalana. 
La Ilustrado Catalana ha tingut la bona 

•dea de publicar, traduhidas al cata là y acom

panyades d un curt prò leg degut al bisbe 
de Vich doctor Torras y Bages, las més i m 
portants poes ías llatinas del papa Lleó X l l l . 
Coneguda de to ihòm es la lama de pulcre 
poeta llatí que meresqué ' l dilunt pontífex, 
qual amor al conreu de las lleiras no l'aban
donà jamay. 

Las poes ías publicadas suara per la l l u t -
tracti) Catalana pertanyen a dilerents gen-
res: algunas són vers madrigals, altras son 
d ' ín t ima y protonda religiositat, altras són 
punyentas s á t i r a s ; t a m b é n'hi ha de caràcter 
festiu. En una Advertencia editorial se fa 
constar que la t raducció de las poesías de 
Lleó X l l l es deguda als senyors mossèn 
Jaume Col le l l , R a m ó n P icó y Campamar, 
Joseph Franquesa y Gomis, Francesch M a 
lfieu, mossèn Miquel Costa y Llobera, mos
sèn Mar iàn Serra y Es tun , mossèn R a m ó n 
Casadevall, Mar t i Genis y Agui la r , leodor 
Llorente y Llu ís b . Nadal, els quals han let 
lo possible pera conservar en llengua cata
lana la d i l i c i l , justa y pu lqué r r ima lorma lla
t ina, tasca sempre aigna de lloansa. 

R a m ó n E . Bassegoda.— Q v A j R E VERSOS.— 
P e r p i n y à , Estampa Catalana d'en Joseph 
P a y r e t . ~ i y o 4 . 

E n Ramon E . Bassegoda ha publicat (cor-
retgida y aumentada) la segona edició de sos 
Quatre Ferjos. No per 'traclarse d'una se; 
gona edició de ixa rém de parlarne, pe rquè en 
Bassegoda, a més de sos mèr i t s indiscutibles 
de poeta, representa una tendencia s impà
tica ai enfront dels cànons que, pera'l major 
enviliment de la forma mèt r i ca , regeixen 
avuy entre certs autors de nostre renaixe
ment l i terar i . 

Las poes ías d'en Bassegoda poden divi
dirse en dos grups: pat r ió t icas y amorosas o 
intimas. Com a poeta pa i r ió t ich , en Basse
goda sab arrencar de sa l i ra notas valentas y 
entusiastas, notas produhidas pel sentiment 
que l i causa la llarga agonia política de Ca
talunya: de totas ellas sembla ésse rne l'epi-
leg natural la magnifica Elegiaca, ab la qual 
en Bassegoda fut^eteja la indiferencia deis 
mals catalans, ignorants de las gloriosas ges
tas de llurs passats y menyspreuhadors de 
las grandesas patrias. 

Pe rò ahont ens plau més en Bassegoda es 
en la poesia afectiva. Aqu í la inspi rac ió del 
poeta pren un to dols y trist; els nombrosos 
desengays y dolors de la vida, aclarits pels 
goigs y a legr ías que de tant en tant venen a 
i n t e r r ó m p r e l s , fan vibrar en l 'ànima del 
poeta notas delicadas, í n t i m a s , veras, que al , 
resoldres en versos no perden may l'eocis de 
las realitats que las feren nàixer . Que^i són 
de sentidas y bellas las poes ías Esperantla, 
La mal casada, ¡Modesta, Despedida, Nadal , 
Sol ponent. Plovent, La Terra Mare y tantas 
altrasl Formant contrast ab aquestas delica-
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desas se n 'hi troban algunas de ca ràc te r ben 
distint com, per exemf le, Judith, poesia d'es-
trofas plenas y robustas, de forta en tonac ió 
biblica; t a m b é n 'h i ha d'altras que són pe
tits joyells, graciosas miniaturas; heusen 
aqui una: 

LA MARRUXA 

Ab quin goig la marruixa 
aprop teu se presúm 
ab sos ullets de bruixa, , 
dos mirallets de llum! 
S'arregla y's pentina 
ab sens igual primor; 
la pota y la escupina 
són el seu tocador. 
Sa figura arroganta 
passeja amunt y arall, 
y's gira y's decanta 
cent cops en el mirall. 
Ab son nasset de xata 
ique satisleta's veul 
Al ball d'anit la gata 
farà rotllo aprop seu. 
Y dóna als seus bigotis 
son últim cop de mà, 
que va prometre un xotis 
y es hora de marxà. 

Hem dit qu'en Bassegoda representava 
"una tendencia sana al enfront dels cànons 
qu'enlre certs literats avuy regeixen: efecti
vament, en Bassegoda fa'ls versos ben fels. 
En Mol iné y Brasés (proleguista del l l ibre) 
té r ahó al reconeixe la idolatria fer la forma 
com a dist int iu poètich d'en Bassegoda, que 
l'ha convertil, d iu , en consumat artista del 
vers. Si : en Bassegoda es un correcte escrip
tor que no ostenta la pose d'una sinceritat 
afectada, s inó que tot y essent sincer, creu 
que'l poeta no déu may fer gala d'incorrec
ció, d'ordinariesa ni de mal gust. Si el senti
ment de lf> poesia es de d e b ò , ^deixarà d'exis
t i r pel fet de que'l poeta s àp iga de g ramà t i ca 
y obeheixi dòc i lment al r i tme y a la mé
trica? 

Pera terminar, y com a proba de lo que 
d i h é m . E n Bassegoda ha traduhit un sonet 
del gran poeta i tal ià Llorens Stecchetti. 
Donchs bé: deixant de banda la idea, la tra
ducció catalana no desníereix del or ig ina l . 
Qur recordi el sonet en i ta l ià , pot compararlo 
ab la t r aducc ió qu'ara cop iém: 

Com Penélope ets tu que'ls ulls inclina 
anch que'l temor no sfa en sa mirada, 
que a la calumnia vil y descastada 
li fas cara ab virtut casi divina. 
U'amigas deslleals, la viperina 
llenguas qu'honras desfà, t'ha respectada; 
tu no semblas de carn, Ueu t'ha donada 
l'augusta majestat d'una regina. 
De tas formas quan fuig la escayent vesla 
que superba en la dansa sols lluhl,. 
honl, per tos ulls, glassat el desitj resta; 
com Penélope ets tu, que sabs teixt 
durant el jorn ton vel de dóna honesta 
pera esquinsarlo a mitja nit ab mi. 

La reproducc ió d'aquest sonet es el mil lor 
elogi que p o d é m fer d'en Bassegoda com a 
mestre y dominador de la forma poét ica . 

Hem rebut t a m b é (y no'n pa r l èm ab més 
extens ió per falta d'espay) una colecció de 
notables articles d'en Gabriel Alomar , Un 
poble que's mor. Tot passant, etc. (Biblioteca 
popular de «L 'Avenç») , molt ben escrits y 
sentits ab à n i m a d'artista; y t a m b é hem rebut 
la t raducc ió castellana del cé lebre drama 
Faust, del gran autor ang lè s Mar lowe, obra 
poch coneguda, y ab qual publicació- han 
prestat un bon servey a las lletras el traduc
tor senyor Aladern y la Biblioteca editora t i 
tulada Teatro Ant iguo y Moderno, biblioteca 
que té per objecte popularisar (com ja ho va 
fent) el teaire d'lbsen, Shakespeare, Balzac, 
Str indberg, Sudermann, Mar lowe y d'altres 
grans autors. 

GERONI ZANNÉ 

T E A T R E S 
CRÓNICA 

Las dugas c o m p a n y i a » castellanas de de
c lamac ió que durant un mes y mitj han ac
tuat en els dos primers teatres d'estiu cata
lans, h a u r à n ja finit sa tasca al sortir aquestas 
ratitas. 

Poca cosa'ns han donat de nou, els ú l t ims 
d ías , una y altra. La de la Pino'ns ha donat 
Una refundició de La discreta enamorada, de 
Lope de Vega; y la de la G u e r r e r o — a d e m é s 
de dos juguetes o apropósi tos , un d'ells Por 
fin d'en Linares, y l 'altre Porque se ama d'en 
Benavente, que sols se distingeixen per la 
galanura y facilitat de llenguatge caracterís
tica enelsdos correctes escriptors castellans— 
ens ha donat un'altra refundició del drama 
Fuente Ovejuna, del mateix Lope de Vega. 

Jo no'n sóch pas partidari de las refundi-
cions de las obras del teatre c làss ich , puig 
crech que las que tenen valor intrinsech deu-
rian donarse í n t e g r a m e n t ; que, ben posadas, 
el públ ich ' ja sabria apreciar el seu mèr i t y 
sabria trobar las sevas beIIesas sense neces
sitat de que'ls oficiosos refundidors—sovint 
ab molta irreverencia y de sp reocupac ió —els 
hi donguin relleu, daurant la pildora pera 
que s'empassi mi l l o r . 

Per altra part, no deixa de prestarse a 
molt tristas consideracions respecte a la dra
màt ica castellana moderna, el fet aquest de 
que las mi l lors companyias de declamació 
castellana t inguin de recorre al teatre clàssich 
pera donar in te rès y novetat als seus cartells. 
En la llista d'estrenos que'ns han donat hi 
figuran quatre refundicions. Afeg imhi las que 
ja forman part del repertori permanent de 
ditas companyias, y precís serà convenir en 
que a comensos del sigle xx el teatre caste 
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lla no dóu lenir gayre vi r i l i ta t quan encara 
lo clàssich l'ofega. 

Tant es aixis. qu'en fuente Ovejuna, per 
exemple, hi t robèm més fondo, m é s senti
ment d r a m à t i c h y fins més atreviment revo
lucionari qu'en aqudstas intrigas buydas de 
sentiment, de veritat, y dc passions, que ca-
ractér isan a las obras dels mil lors ingenis 
castellalns del teatre modern. 

Inútil crech afegir que totas las obras no-
menadas en aquesta crònica han sigut posa
das cn escena e s p l è n d i d a m e n t ; e m p o r t à n t s e n 
la. palma, sobre tot per lo que's refereix al 
vestuari, la companyia Guerrero-Mendoza, a 
qui convindria imitessin en aquest punt las 
companyias catalanas, especialment la de 
Romea. 

EMILI TINTORER 

NOVAS 
l l a mort en Kruger, el venerable ex-presi-

dent de la petita repúbl ica del Trancvaal, 
qu'en la fonda convicció que sentia dels drets 
de sa terra, s a p i g u é . trobar e n e r g í a s pera 
veure morir per ella a milers de germans dc 
patria, a sos fills y a sos né t s , en aquella 
lluyta grandiosa en la que un petit poble 
arr ibà a posar en greu c o m p r o m í s a la po-

/derosa Anglaterra, el colós d'Europa. 
Kruger es un exemple únich de verdadera 

salut moral en mitj de la podridura politica 
d'aquests temps de llibertat (I) de l lum (I!) y 
de civilisació (!!!). Exemple que ni bas tà a 
salvar a sa patria, ni tan sols a fer que's po
sessin resoltament de son costat els pobles, 
millor dit, els eslals, que veyan toia la r a h ó 
de sa banda. En Kruger p o g u é convéneer -
sen dc que no hi ha a Europa homes del seu 
tremp; y dc son romiatge per las potencias 
reclaniant justicia y ajuda, no'n t r agué m é s 
que amarchs desenganys que acabaren dc 
minar sa salut ja molt consentida. 

Ni avans ni després de la guerra han t i n 
gut compass ió d'ell els seus butxins. Sentint 
que la mort se l i apropava, solicità del go
vern a n g l è s , fa uns dos mesos, que se l i ' 
permetés retornar a sa patria. Rahons vils 
d'estal feren negarli cl p e r m í s . El govern an
glès no volgué que tornessin al Transvaal 
sinó las despullas del gran home. La con
ducta d'Anglaterra ha sigut vergonyosa; la 
seva iniqui ta t ha estat al nivell del seu 
egoisme y de la seva cobard ía : que ja es sa-' 
but que sols injusticia y cobard ía amagan 
els grans Estats qu'en la forsa s'apoyan. 

JOVENTUT, que un dia s 'honrà enviant sa 
adhesió al gran home. no l 'obl idarà may. 
desitjant que t inguin t a m b é ben present el 
seu exemple tots els que trevallan per la jus
ticia y per la ll ibertat dels homes y dels po
bles. ' 

Els primers qu'alabarcn a n en Portas, en 
Marzo y d e m é s á n i m a s angelicals durant cl 
procés de Montjuich, foren els de L i Publi
cidad. Això ja es sabut, com es sabut que 
desprès cambiaren dc tàct ica. 

Els que més han cridat pels torments 
que's diuhcn iníer i ts a obrers cn el procés 
d'Alcalà del Valle, són t a m b é ' l s de La P u 
blicidad. 

Donchs bé; en Maura ha fet d i r a n'en L c -
rroux que'ls tals lorments no es tàn probats, 
y en Lerroux bo ha declarat ab tota la boca 
y ab iota la barra. 

La Veu suposa a n'en Junoy capés de ne
gar lo dels torments de Montjuich el dia 
qu'en Maura l'amenassi ab un suplicatori, o 
l i mani senzillament. 

Vaya unas suposicions m é s ignocentas 
que fa La Veu! Y donchs, ¿que venim del 
hort? ¿Que no faria bé , en Junoy? (Que no té 
dret a fer un compàs d'espera y fumar un ci
garret ab cn Maura avans d'anar a la revo
lució, ara que com aquell qui diu ja la tenim 
a punt? Una petita concessió al enemich bé 
se'ls pot consentir als publicitaris desprès de 
la bril lant campanya parlamentaria qu'han 
fet. S à com llà a n en Maura ja I han ll igat 
de peus y mans, y no han deixat cap conser
vador sencer, ni cap convent en son lloch, ni 
cap obrer que no nedi en la opulencia. Ara 
lo únich que'ls falla ja no es m é s que fer 
caure la monarquia: qües t ió pera ella d'uoa 
bufada'. 

¿Y encara hi ha qui diu que'ls republicans 
no han cumplen ab sos electors? Ja'ns ho sa
brán dir el dia que tornin en S a l m e r ó n , cn 
Lerroux y d e m é s pontifcxs màx ims aqu í a 
Barcelona. P e r q u è un dia o altre t o rna rán , 
encara que per de prompte se'n vagin a 
continuar sas propagandas a Galicia. 

Ja ho veurèm el dia que tornin com els 
seus electors no is arrossegan. ¿Volco mil lor 
proba dc que h a u r à n complert ab cl seu dc-
ver com a diputats? 

A b aquesta llibertat mal entesa que dis-
frutém. encara arr ibanam a negar cl dret 
qu'clls tenen a rifarse al poble, y el que té'l 
poble a ferse rifar. 

Y ab això no hi passém nosaltres. 

La Veu tot ho converteix cn substancia. 
¿ l i a sigut xiulada a Madr id la marxa dc 

C á d i z ? Espanya's va caialanisant. 
.; Fan funció d 'òpera a las Arenas dc Bar

celona ? Espanya's va catalanisani. 
Y aixis successivament. 
Es tém tan caialanisats, que ja'ns imposém 

al dc fóra de casa. Aviat no hi h a u r à a pro
vincias cap comerciant qu'esiengui cn caste
llà las sevas facturas, y serán catalans tols 
els rètols de tots els carrers de la Iberia, 
menos els d'aqui, que serà ' l verdader c«rt/re. 

.1 
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A Madrid, de la caüe de la Montera ja n 
diuhen carrer de la Barretina. 

Y nosaltres, fent las tornas ab tota la ga
lantería, del carrer de Tarascó ne dirém 
calle de Tarascón . 

.Pera donar gust als Tarlarins. 

E l dia 13 del corrent celebrà l'associació 
((Catalunya Federal» una important vetllada 
necrológica en honor d'en Valentí Almirall . 

Tols els oradors, al enaltir la memoria de 
aquest ilustre autonomista, coincidiren eo 
anatemaiisar als falsos federals que's deixan 
junyir al centre, en declararse nacionalistas 
convensuts y en combatre'l fals lliberalisme 
dels republicans unitaris. Feren us de la pa
raula'ls senyors Verdú, Torra, Gregori, C a -
nibell. Coca, nostre company Trinitat Mo-
negal, y el president de "Catalunya Federal» 
en Miquel Lapona. 

L a sala estava plena de gom a gom, essent 
aplaudits ab entusiasme lots els oradors que 
prengueren part en tan patrióiica vetllada. 

E l doctor Rubió y Lluch ha acabat la bri
llant serie de conlerencias que tenia a son 
càrrech al Ateneu Barcelonès sobre litera
tura catalana. E n totas ellas demostrà sos 
gians coneixements hlo lógichs , encisant a 
la nombrosa concorrencia qu'assiduament 
hi assistí , y que servarà grat recort de la 
obra de cultura realisada pel senyor Rubió 
en ditas vetlladas. 

Al Congrés ja han tancat las portas y s'ha 
acabat la comedia. E ls pares de la patria po
den continuar las ¿roncas als toros, ara que 
n'es temps. 

Però lo millor que podrían fer, conserva
dors, y lliberals, y republicans, y demés de la 
colla, ara que després de barallarse lani ja 
s han fet l'ullci una vegada més y ja tornan 
a quedar tan amichs com avans, lóra imitar 
als d'aqui y fer un àpat de germanor. 

Pera que'ls de la «Lligan's vantin d'ésser 
imitats y tinguin la . . . patxoca de dir que ja 
van catalanisant la Espanya. 

A propòsit d'aquesta frase célebre en els 
anals del catalanisme... d'ells: 

Volian que les electe y ho han lograi, per
què ha let moll mal electe. 

l ots els que pensan per compte propi n'han 
protestat d'una manera o altra. E l s d'aqui y 
els de lóra, els significats y els insignifi
cants. 

Als directors del pastel se'ls hi va descu-
bnnt el jòch, però sembla qu'ho tenen pre
vist, y continuarán coratjosament fent cata
lanisme y defensant els interessos al costat 
dels inconscients y dels panxa-contentas. 

Perquè es de témer qu'aviat no is quedi 
n iogú més que aqueixos. 

Ha deixat d'ésser alcalde interí l'Eusebi 
Corominas. 

Ja tenim alcalde efectiu: en Gabriel Lluch, 
que ve de real ordre, com es costum. 

Al cap y a la fi no'ns vindrà pas d'un poli-
ticayre més o menys al Ajuntament. 

E n un article titulat La / í de la nació gre
ga, diu el senyor J . Bardina lo següent , apli-
cantho a Catalunya: 

Mentrea m d g u u r a la Grec ia sas forsas en guerras 
entre sos pobles y en b a n d e r í a s en cada un d'ells, vigi. 
lava i ' M . i a l N o r l un vehí astut que s ' en lre l en ía fomen
tant laa divisions dels grechs, esperant l 'hora oportuna 
d'arrebassalshi la independencia. E r a Fi l ipos , rejr de 
M a c e d ò n i a , somniador d'un imperi immens, que realiià 
d e s p r é s son till Alexandre el U r a n . 

C o m p r e n g u é Fi l ipos que no m é s podria apoderarse 
de la G r e c i a si aquesta estava dividida, y comensÀ cn-
iondinl las dilerencias entre'ls pobles grech.. . etc. 

Allà hont diu Nort llegeixis Ponent, allá 
hont diu Filipos llegeixis Maura (modestia 
apartj , y es lèm entesos. 

L a s ambicions, las envejas, las dissensions 
intestinas, fomentadas per l'enemich, són la 
mort de las oacionalitats. 

Per això'ls bons nacionalistas catalans 
temps ha que la persegueixen l'obra d'enlay-
rar els esperits per demunt dels personalis
mes y las passionetas qu'entre germans de 
patria existían y existeixen. Las malas ans 
dels Mauras eran cosa'prevista. 

Per això lou obra hermosa y gran la da
rrera Assemblea de la Unió Catalanista; y 
ademes obra pràctica y profitosa, que'ns en
senyava a individualisarnos, a ésser cons
cients, a tenii criteri propi y a unirnos per 
la patria. 

Per això'ns han semblat obra migrada, 
impolít ica, fomentadora de personalismes, 
de pasionetas y de disputas més que inútils 
perjudicials, la creació del directori catala
nista y la lesta celebrada ab tal motiu per la 
«Lliga Regionalista)). 

Y en aqueixa lesta en Maura (Filipos) 
ha sigut cahfical U ILUSTRE GOVERNANT! 

No vo lém ara repetir ques'hagi let el jóch 
del» ambiciosos; no'ns volém queixar de que 
s'hagi admès als inconscients, perqué incons-
cienis ha de tenir per dissort el Catalanisme, 
com totas las causas. De lo que'ns queixém 

• (y es queixarse ben poch) es de que a cens 
inconscients (no m é s dihém inconscienis) 
se'ls hagi alalagat y enaltit tant, donàntelsbi 
el Catalanisme per trono. 

Perqué no se'ns negarà que, tant o més 
que las dissensions, es la inconsciencia lo 
que fa perdre las nacionalitats. Això, senyor 
Bardina, també ho diu la historia. 

Créguins: convé la germanor, però també 
convé passar bugada. 

Fide l G i r ó , impressor. — Carrer de Valencia , a33 


